
28993/28994:   9.5W
28995/28996:   17.8W
28997/28998:   22W
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Following installation steps are only for a single luminaire with magnetic ballast. 
And make sure to read all the necessary information on the back before installation.
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Lamp not suitable for emergency operation

LED replacement starter
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This lamp is designed for general lighting service (excluding e.g. explosive
atmospheres) fluorescent tube.

Voltage range: 220-240VAC
This lamp may not be suitable for use in all applications where a traditional
fluorescent lamp has been used. The temperature range of this lamp is more
restricted. In cases of doubt regarding the suitability of the application the
manufacturer of this lamp should be consulted.
The length of Paulmann LED Tube is designed according to IEC 60081. Related
length of the model as below:

28902 can replace 2ft of T8 fluorescent tube
28903 can replace 4ft of T8 fluorescent tube
28904 can replace 5ft of T8 fluorescent tube

Please read our installation instructions for proper installation
Paulmann LED tubes are designed for use in luminaires with magnetic ballast
where no modification is needed for the inside of luminaire
These instructions are for general installation and therefore Paulmann do not accept 
any liability for any works on the luminaires
Any direct or indirect damages that may occur during installation that is not
performed according to this guide or by a qualified electrician is not under the 
liability of Paulmann
Never change the structure and any components of the Paulmann LED Tubes
Keep this guide for future maintenance
Paulmann LED tubes are not suited for replacing two fluorescent lamps connecting
in series with the same magnetic ballast.

Do NOT use Paulmann Tubes in luminaires with High Frequency Electronic
ballasts!
If there is compensation capacitor in the fixture, please remove it before install
Paulmann LED Tube. 
Paulmann LED Tube operate in temperatures from -20℃ to +40℃
Paulmann LED Tubes are designed to fit IEC Compliant G13 bi-pin lamp holders
All LED tubes must be installed by a professional electrician

Lamp suitable for 50/60 Hz

Lamp to be used in dry conditions or in a luminaire that provideds

Lamps are not suitable for dimming

Paulmann LED tube installation instructions

Quick Installation Guide

(1) (3)(2) (4) (5) (6)
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= D Altgeräte dürfen nicht in den Restmüll. Sie können bei öffentlichen Sammelstellen von Ent-
sorgungsträgern abgegeben werden. Altbatterien und Altakkumulatoren, sowie Lampen, die 
zerstörungs frei aus dem Altgerät entnommen werden können, sind vor der Abgabe an eine Erfas-

sungsstelle von dem Altgerät zu trennen. Vertreiber sind im Rahmen von § 17 Absatz 1 und 2 ElektroG 
zur unentgeltlichen Rücknahme dieses Produktes verpflichtet. Endnutzer von Altgeräten müssen eigen-
verantwortlich für die Löschung personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altgeräten sorgen. 
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D Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse <siehe oben>. 
GB This product contains a light source with energy efficiency class <see above>. 
F Ce produit comprend une ampoule de la classe d‘efficacité énergétique <voir ci-dessus>. 
AL Ky produkt përmban një llambë me kategori efikasiteti energjie <shih lart>. 
BG Този продукт включва източник на светлина от клас енергийна ефективност <виж горе>. 
BIH Ovaj proizvod sadrži izvor svjetla klase energetske efikasnosti <vidi gore>. 
BY Ovaj proizvod sadrži izvor svjetla klase energetske efikasnosti <vidi gore>. 
CZ Tento výrobek obsahuje světelný zdroj třídy energetické účinnosti <viz výše>. 
DK Dette produkt indeholde ren lyskilde i energiklasse <se foroven>. 
E Este producto contiene una fuente de luz de la clase de eficiencia energética <véase arriba>. 
EST Toode sisaldab <vaata üles> energiatõhususklassiga valgusallikat. 
FIN Tämä tuote sisältää energiateholuokan <ks. yllä> valonlähteen. 
GR Αυτό το προϊόν περιέχει μια πηγή φωτός ενεργειακής απόδοσης <βλέπε επάνω>. 
H Ez a termék <lásd fent> energiaosztályú fényforrást tartalmaz. 
HR Ovaj proizvod sadrži izvor svjetla razreda energetske učinkovitosti <vidi gore>. 
I Questo prodotto contiene una fonte luminosa di classe di efficienza energetica <vedi sopra>. 

IS Þessi vara inniheldur ljósgjafa í orkunýtniflokki <sjá hér að ofan>. 
LT Šiame gaminyje įrengtas šviesos šaltinis, kurio energijos efektyvumo klasė yra <žr. pirmiau>. 
LV Šis izstrādājums iekļauj noteiktas energoefektivitātes <skat. augšā> gaismas avotu. 
MK Овој производ содржи извор на светлина од класата на енергетска ефикасност <види горе>. 
N Dette produktet inneholder en lyskilde i energieffektivitetsklasse <se ovenfor>. 
NL Dit product bevat een lichtbron van de energie-efficiëntieklasse <zie hierboven>. 
P Este produto contém uma fonte de luz com classe de eficiência energética <ver acima>. 
PL Niniejszy produkt zawiera źródło światła o klasie efektywności energetycznej <patrz u góry>. 
RO Acest produs conține o sursă de lumină din clasa de eficiență <vedeți mai sus>. 
RUS В данном изделии используется источник света с классом энергосбережения <см. выше>. 
S Denna produkt innehåller en ljuskälla i energieffektivitetsklass <se ovan>. 
SK Tento výrobok obsahuje svetelný zdroj triedy energetickej účinnosti <pozri vyššie>. 
SLO Ta izdelek vsebuje vir svetlobe energijskega razreda <glejte zgoraj>. 
SRB Ovaj proizvod sadrži izvor svetlosti energetske efikasnosti <vidi gore>. 
TR Bu ürün, <yukarıya bakın> enerji verimlilik sınıfı bir ışık kaynağı içerir. 
UA Цей продукт містить джерело світла класу енергоефективності <див. вище>.


